
Глава 2

Коноха, рано утром

- Вставайте, просыпаемся-просыпаемся!

Крикнула толстая старушка на двух близнецов, спящих на кровати. Им не было и трех лет.

Окликнув их несколько раз, она сбросила обоих с кровати, они, естественно, проснулись после
этого внезапного падения.

- Зачем ты это сделала, бабуля?

Спросил Наруто, когда слезы выступили из уголков его глаз и потирая место, которое он
поранил обеими руками.

С другой стороны, Кирито разозлился, после чего он встал и сердито крикнул:

- Ах ты, старая карга! Как ты смеешь? Сбросишь меня с кровати еще раз и я...

Кирито был полон ярости, но не смог закончить свою фразу, он рассердился не потому, что его
сбросили с кровати, а потому что ему пришлось проснуться так рано.

В ответ он получил еще несколько десятков ударов, в то время как Наруто был вынужден
наблюдать, как его младший брат терпит боль, он слишком боялся вступиться, потому что
знал, что, если он попытается что-то сделать, он также получит дюжину ударов, поэтому он
просто стоял в стороне с печалью на лице и со страхом в глазах. Удовлетворившись, старуха
берет обоих братьев за шею и выбрасывает их за пределы приюта.

- Зачем ты это делаешь, бабуля, если ты обиделась мои слова, я обещаю, что не...

Начал Кирито умоляющим тоном, но бабушка его прервала.

- Дело не в этом, Демон-лис! Я бы давно вышвырнула вас вон, но Хокаге не позволял, но теперь,
когда он дал вам квартиру, я не собираюсь держать вас здесь больше.

Холодно сказала старуха.

- Ты же не серьезно, что мы будем делать? Что мы будем есть?

Сказал Наруто, слезами на глазах.

- Это уже не мои проблемы, оставьте меня в покое, я не хочу больше видеть ваши лица!

Старуха захлопнула дверь у них перед носом, они оглядывались по сторонам, не зная, что им
делать.

- Что нам делать, Кирито?

Спросил Наруто

- Почему ты спрашиваешь меня, ты ведь старший.

Сказал Кирито. Сразу после этого, перед ними из ниоткуда возник человек в маске собаки и



сказал:

- Следуйте за мной, я отведу вас в вашу новую квартиру.

Когда он начал идти, они побежали за ним.

(Вот так два брата начали жить одни, еще до достижения трехлетнего возраста.)

Два брата шли за человеком из Анбу, на своих маленьких ножках, волоча за собой вещи,
которые они получили из приюта. Агент Анбу даже не помогал им с вещами.

Когда они добрались до квартиры, они увидели однокомнатную квартиру с двумя кроватями и
двумя столами с еще кое-какой мебелью. После осмотра квартиры, у них была только одна
мысль:

- Что они будут есть?

В конце концов, они и сейчас были голодными, у Наруто не хватило смелости спросить, но
Кирито не стеснялся, в конце концов, в отличие от своего брата, он помнит, что они сыновья
покойного Хокаге, поэтому он спросил:

- Что мы будем есть?

- Не беспокойтесь, вот это ежемесячное пособие для вас двоих, тратьте его с умом. Кроме того,
одежду вы получите от деревни и, когда вы достигнете нужного возраста, деревня позаботится
о вашем образовании, а Хокаге позаботится о ваших сборах в Академию.

Сказал человек в маске.

*Мне очень жаль, сэнсэй, но это приказ Хокаге, и все же я позабочусь, чтобы они не попали в
беду.*Подумал Агент, и исчез.

- А что мы купим на эти деньги?

Сказал Наруто, когда увидел много денег в руке Кирито, и его глаза начали сиять, потому что
он никогда не видел столько денег, ему захотелось купить разные вкусняшки и игрушки.

- Перестань вести себя как ребенок, мы должны потратить эти деньги с умом.

Сказал Кирито, убирая деньги с глаз Наруто, чтобы защитить их, так как он знает, что его брат
ничего хорошего не замышляет, им придется использовать эти деньги, чтобы не умереть с
голоду.

- Но мы и есть дети.

Сказал Наруто с улыбкой остряка.

Когда Кирито услышал, что сказал его брат, он успокоился и посмотрел на Наруто, у которого
было игривое выражение лица.

- Но у нас больше никого нет, не забывай это.

Сказал Кирито *Кто дает деньги детям и оставляет их в квартире одних, я ненавижу логику
шиноби этой этой деревни.* Подумал Кирито - Мы все равно дети.



Повторил Наруто, а Кирито просто кивнул.

Расставив все по местам, два брата вышли на улицу, чтобы поискать какой-нибудь магазин, и
купить что-нибудь поесть.

- Что ты хочешь покушать?

Спросил Кирито, идя рядом с Наруто.

- Я хочу молока и хлеба, как всегда.

Сказал Наруто, указывая на магазин неподалеку от их дома.

- Давай купим и вернемся домой, а потом поедим.

Закончил Кирито, когда они с Наруто пошли в магазин.

Войдя в магазин, они посмотрели на мужчину средних лет, а Кирито спросил:

- Дядя, две бутылки молока и хлеб.

- Вот, держи малыш, это будет стоить 180 Ре.

Он дал им то, что они хотели.

- Спасибо, дядя.

Сказал Кирито, дал ему денег и забрал еду.

- Как вас зовут? Я никогда не видел вас здесь раньше.

Сказал дядя.

- Меня зовут Кирито Узумаки, а это мой брат Наруто Узумаки.

Кирито с улыбкой представил себя и своего брата.

Услышав имена детей и посмотрев на их лица, дядя подумал:

*Желтые волосы, и те же имена. Я не могу поверить, что продал им еду.* После этой мысли, он
рассердился, и ярость овладела им, когда он закричал:

- Убирайтесь из моего магазина и никогда не возвращайтесь сюда.

http://tl.rulate.ru/book/23635/1427982


